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F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L’ A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

FIA Homologation No.

T. 1 0 9 4

Groupe
Group
r % - 1

FT-072

T 1 J A F ^ jf t ^ Æ S  1 9 9 7 ^  l i n  3 QH

FICHE D’ HOMOLOGATION CONFORME A L’ ANNEXE J DU CODE SPORTIF INTERNATIONAL 
HOMOLOGATION FORM IN ACCORDANCE WITH APPENDIX J OF THE INTERNATIONAL SPORTING CODE

Homologation vaiabie à p a r t ir  du 
Homologation valid as from 
F IA ^ % ^ .^ 0

A) Voiture vue de 3/4 avant 
Car seen from 3/4 front 
7U > F 3 /4 *< l,;l5m »É :»

01 JAN. 1998
B) Voiture vue de 3/4 arrié re  

Car seen from 3/4 rear

B

1. G E N E R A L  I T E S / G E N E R A L / - ) g « g

101. Construceteur 
Manufacturer

M I T S U B I S H I  M O T O R S  CO R P.

102. Dénomination(s) commerciale(s) - Modèle et type 
Commercial name(s) - model and type
« fT g  - R A J E R O  E V O L Ü T  I ON (V  5 5)

103. Cylindrée
Cylinder capacity

3.497.0

Cylindrée corrigée 
Corrected cylinder capacity

cnf m m -m m m X X X X X X  = X X X cnf

104.Mode de construction ;
Type of car construction ;

b) Matériau du châssis /  coque 
Material of chassis /  bodyshell 
y t  > - /$ ( * ©  W îi

a) Mode 
Type

séparée
separate

wgffocoquc 
-unitary construct ionf I» f I 1%

T  r  J  7 7

Steel

105. Nombre de volumes 
Number of volumes

106. Nombre de places 
Number of places

-  1 -

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

** bis rue Boissy d'Angles, 75(Xffi Paris



Marque
Make

M l T S U B  I S H I

Modèle
Model
MîC

FIA Homologation No.

P A  J E RO (V  5 5) ■■■■■
FT-072

2. D I M E N S I O N S ,  P O I D S / D I M E N S I O N S ,  WE I G H T /tC?*,

201. Poids minimum 
Minimum weight

Endroit de mesure 
Where measured

204. Largeur de carrosserie 
Width of bodywork

206. Empattement 
Wtieelbase

207. Voie maximum 
Maximum track

209. Port-à-faux 
Overhang

1.844. kg

202. Longueur hors-tout 
Overall length

________4.170.

203. Largeur hors-tout 
O veralIw idth

_________ 1,875

inni±i5^

mm ±15(1

At The Rear Axle

a) A la hauteur de l ’ axe avant 
At front axie

1,875. mm±15é

b) A la hauteur de l ’ axe arrié re  
At rear axle

2,420. mm±15l)

a) Avant 
^o n t 
HîJ

a) Avant 
Front 
BÎÎ

1,590.

747.

210. Distance “C" (volant-paroi de séparation arrié re ) 
Distance “G” (steering wheel-rear bulkhead)

“G" - IJ7AAH»!')

1,875. mm±15(i

mm±15(

b) Arriére 
Rear

b) Arriére 
Rear 
\k

1,590. mm

1,003. mm±15(

1,575. mm

2 -

FÉDÉRATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

9 his rue Boissv d'Analas 75onp t>aric



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model
È!

3. M O T E U R /E N G  I N E / x > - > '>

301. Emplacement et position du moteur 
Location and position of the engine

P A  J E RO (V 5 s:

FIA Homologation No.

i i i i i i i i l i l

J A F ^ IS S ^ FÏ-07 2
(en cas de moteur ro ta t if ,  vo ir Art. 335 sur fiche additionneile) 
( in  case o f ro ta tive  engine, see Art. 335 on additionai form) 
(a -fh iy jy c D m ^ . M m f^ m 3 3 5 m ^ .w

In c lin â tion(F/R) : 6°
__________ Front Longitudinal Vertical Angle : 0°________

302. Nombre de supports 
Number of supports

303. Cycle 
Cycle

4 Otto

C) P ro fil d ro it du moteur déposé
Right hand view of dismounted engine

D) P ro fil gauche du moteur déposé 
Left hand view of dismounted engine 

<9 ^  L tzv jT j(D &S)M

■ H .

E) Moteur dans son compartiment 
Engine in its  compartment

304. Suralimentat ion =w r non
Supercharging y es no
m =#= S

(en cas de suralimentation, vo ir Art. 334 sur fiche additionneile) 
( in  case o f supercharging, see Art. 334 on additionai form)
(m â (^ f§ à . iê w w x ^ m 3 3 4 m ^ m

Type et nombre de compresseurs 
Type and number of compressors

X X X

-  3 -

rcUtfiATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE
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Marque
Make
ê t t S M I T S U B I S H

Modèle
Mode!

FIA Homologation No.

P A J E RO (V 5 5)

F T - 0 7 2

V-6

Liquid ( WaterCooled )

583.0 cnf
b) Totale 

Total -â-ft

61.5 cnf

305. Nombre et disposition des cylindres 
Number and layout of cylinders ___

306.Mode de refroidissement 
Type of cooling ______________________

307.Cylindrée a) Unitaire
Cylinder capacity S ü S f t  Unitary IS ÎS ____________

308. Volume minimum to ta l d’ une chambre de combustion 
Total minimum volume of a combustion chamber ________________

309.Volume minimum d’ une chambre de combustion dans la culasse 
Minimum volume of a combustion chamber in the cylinder head

310. Rapport volumétrique maximum (par rapport à l ’ unité)
Maximum compression ra tio  (in  re la tion with the un it)  10. 48_____  : 1

311. Hauteur minimum de bloc-cylindres 
Minimum height of the cylinder block

___________243________
312.Matériau du bloc-cylindre 

Cylinder block material  Cast -  I ron

3.497.0 cuf

46.6 cnf

mm
...t I

313. Chemises : a) OU F non
Sleeves : no
v]-1  ; =fr= m

314. Alésage
Bore #7 93.0

316. Course
Stroke x la -) 85.8

b)Matériau
Material

c)

X X X

i iu u itu u :7

TTtTfc

•s è o h û b

min

mm
317. Piston a)Matériau

Piston t'xl> Material
b)Nombre de segments 

Number of rings ______

Aiuminuni Alloy

3
c)Polds minimum 

Minimum weight f t fS i 398
d)Distance de la médiane de l ’ axe au sommet du pisiton 

Distance from gudgeon pin center line to highest of p is iton  crown 
b fx h>]l *  ^

S

32.0
e)Distance(±)entre le sommet du p is iton au piston au PMH et le plan de jo in t du bloc cylindre 

Distance(±)between the top of the p is iton at TDC and the gasket plane of the cylinder block
ic  -S t’x I >11 *  à  w) >y-7a 7 ) i  <X) PalPi

f)Volume de l ’ évldemment du p isiton
Pisiton groove volume t’xl>[10uCSfI_______ 10.02________ ±0. 5cnf

AA)Piston
Piston
fx l^

0.35

_ ± 0 . 1 m m  

± 0 .  15mm

-  4 -
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Marque
Make
ê t t S M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E RO ( V 5 5) J L U L S A
FT-072

318.Blelle :
Connecting rod

a) Matériau 
Material Stee I

b) Type de la téte de b ie lle
Big end type Separate

c) Diamètre in térieur de la téte de b ie lle  (sans coussinets)
In te rio r diameter of the big end (without shell bearings) h'7)'i>F®l^{l(<7'J»’^ ^ <  )

d) Longueur entre axes e) Poids minimum
Length between the axes 153.45 ±0. Imni Minimum weight f t fS

319. Vievrequin a) Type de construction
Crankshaft )7» /t7F  Type of manufacture  Integral

58.0 mm

M M 738.0 K

b) Matériau c) L>U U 1 U forgé
Material M M Steel ^  ^  ,-1 t

v u u t  AS, forged ig ia
d) Nombre de paliers 

Number of bearings

Plain
e) Type de paliers

Type of bearings ___________
g) Matériau des chapeaux de paliers 

Bearing caps material
Cast -  Iron

f)

h)

i)  Diametre maximum des manetons 
Maximum diameter of crank pins

Diamètre des paliers 
Diameter of bearings 
Poids minimum du viiebrequin nu 
Minimum weight of bare crankshaft

68.0 mm

19.000. g

55.0 mm

320. Volant moteur :
Flywheel : liU 'i- ll/  :

a) Matériau /  Material /  MM
b) Poids minimum avec 

couronne de démarreur 
Minimum weight with 
s ta rte r ring

Boite manuelle /  Manual gearbox 
7-j7)lF7*'7n

Boite automatique /  Automatic gearbox 
f-F7f7)T7l7)X

Cast -  Iron Steel

\  9,700. g
■ ^ -------------------------- 2,100. g

t i m
S ü ? !

U tilisab le  uniquement avec boite de
vitesses automatique
Only usable with an automatic gearbox

321. Culasse ;
Cylinderhead : >'1>f-^7F : 

c) Hauteur minimum
Minimum height 150. 8

a) Nombre 
Number ^  2 

d) Endroit de

b) Matériau 
Material M M Aluminum Alloy

mm
la mesure 

Wtiere measured
e) Angle entre soupape d’ admission et la vertica le  

Angle between intake valve and ve rtica l _______
f)  Angle entre soupape d’ échappement et la vertica le  

Angle between exhaust valve and vertica l _____________
F) Culasse nue G) Chambre de combustion

Bare cylinderhead 7U>/-^7Ff&^4■ Combustion chamber

Sealing Surface Cylinder Block & Head 
________-  Sealing Surface Valve Cover

25.5

24. 25°

m

322. Epaisseur du jo in t de culasse serré
Thickness of tightened cylinderhead gasket ^êi6o(f0^pcO)!fxy7Fcol^ë?

5 -
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Marque
Make

M I T S U B  I S H I

Modèle
Model
MîÇ P A  J  E R O  ( V  5 5)

FIA Homologation No.

FT-072
323. Aliraentation par carburateur :

Fuel feed by carburettor : +t7'l/?-;ÿïÇ; : 
b) Type

Type _________ X X X

a) Nombre de caburateurs 
Number of carburettors 

c) Marque et modèle
Make and model ê a iS è M S ;

X X X

X X X
d) Nombre de passages de gaz par carburateur 

Number of mixture passages per carburettor
e) Diamètre maximum de la sortie  de gaz du carburateur

X X X

X X XMaximum diameter of the carburettor mixture ex it port ___________________
f)  Diamètre du diffuseur au point d’ étranglement maximum

Diameter of the venturi at the narrowest point  x  x  x__________
324.Alimentation par in jection  : a) Marque NifVON b) Modèie

Fuel feed by in jection : : Make INJECTOR Model  CHD-275

mm

±0. 25mm

c) Mode de dosage du carburant : 
Kind of fuel measurement :

mécanique
mcchaniciri=

électronique 
electronic 1

hydrauliquc 
-hydraulie

d) Dimensions du conduit d’ admission au niveau du papillon ou de la g u illo tin e  
Dimensions of intake pipe at the th ro tt le  or slide location
xnir FAitT’cDf

e) Nombre de sorties effectives de carburant
Number of e ffective  fuei outiets   6

63.0 ±0. 25mm

f)  Position des injecteurs f l )  
Position of in jectors 7X)l/©{ig

g) Capteurs du système d’ in jection
Sensors of in jection  system oglh l'SSO tyil-

Col lecteur 
Manifold

L) U 1 (Id vïU
t y 11 flOGl nGclO— ytjyy y

Boost sensor. Oxygen sensor, Water tenp sensor. A ir temp sensor.

Throttle  position sensor

h) Actionneurs du système d’ in jection  
Actuators of in jection  system

__________ Injectors, Pressure Regulator,_______

H) Carburateur(s) ou système d’ in jection 
Carburettor(s) or in jection system

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

P his rue Boissv d'Anqlas 75008 Pari-;



Marque
Make

M I T  S U B I S H I

Modèle
Model

P A  J  E R O  (V  5 5 )

FIA Homologation No.

M  D  S  4

F T - 0 7  2

XIV) LOCALISATION DES CAPTEURS ET ACTIONNEURS /  LOCATION OF SENSORS AND ACTUATORS /  rA -t7 ') f ii-9 -< D & .S .:

3
lOaiNGO'lAA
10« 1N0 3 ‘ I ■ A

LU

3Aiao aoion osi
3AIUQ aoiDjrNi

X  u

-  7 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

325. Arbre à cames :
Camshaft :
U -A lï :

c) Système d’ entrainement 
Drive system

e) Diamètre des paliers 
Dimeter of bearings

a) Nombre 
Number

Notched Belt

26.0

f)  Système de commande de soupapes 
Type of valve operation

g-1) Dimensions de la came 
Cam dimensions

Admission
Inlet(A)

Echappement 
Exhaust(A)

A=

A=

FIA Homologation No.

P A  J E RO (V 5 5) l l l i l

JAF^ISS^ FT~07 2
b) Emplacement 

Location
a m Top (DOHC)

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft 
Vy\l[^tziOCO<.VM'(D^

mm

30.0

34.5

30.0

34.5

Rocker

_±0.1mm 

_±0.1mm

_±0. 1mm 

± 0 .1mm

T
A

i T -----

g-2) Dimensions de la came Admission A= 
Cam dimensions Inlet(B)

30.0

35.8

±0. 1mm 

±0. 1mm

Echappement
Exhaust(B)

A= 30.0

35.3

±0. 1mm 

± 0 .1mm

-  8 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

P A  J E RO (V 5 5)

FIA Homologation No.

FÏ-072

326. D istribution a) Jeu théorique de d is tribu tion  admission
Timing Theoreticai ciearance for vaive timing intake

échappement 
0.16 mm exhaust 0.21

d-1) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam l i f t  in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art. 325)

nun

ADMISSION /  INTAKE (A) ECHAPPEMENT /  EXHAUST (A)

0 V
O ^0 M «3« M S « o <»>
e 3 b 
-S-o 
« > 0 ^ 0

*  ■ I I
O
0 0 
0 o' o'■S-H iî-H 
.Sw 2..^

0 0 o —•
*”2 ^  to
2  IS S £ 
e b g

^  JU•S-a «-a 
g8f ®"

■ 7  i 7
00 esm 0 C4 

0 o' O*■g-H Îi-H

0 0
O —<
-.0 M (o« 0 S 0 
^  •> 0 
e Q 3
-s -o «
0 0 ^ 0  
—« 0 O
» “

■ 7  . 7
o
0 O

0 O* o'Si -H î i  -H 
2 .^

0 0o ^'0 M bO
*  cio 9 0 

0  0 
S 3 Èi
„  V <u
■S-a «-o 
0 0 ^ 0  

0 O
» “

" 7  » 7
0
0 CM 0 CM
0 o* ' o '
■S-H C-H 
.Sw 2 ^

0 7.16 0 7.21

-5 7.1 +5 7.1 -5 7.1 +5 7.1

-10 6.8 +10 6.8 -10 6.9 +10 6.9

-15 6.4 +15 6.4 -15 6.5 +15 6.5

-30 4.2 +30 4.2 -30 4.4 +30 4.4

-45 1.2 +45 1.2 -45 1.5 +45 1.5

-60 0.1 +60 0.1 -60 0.2 +60 0.2

-75 0.0 +75 0.0 -75 0.0 +75 0.0

-90 0.0 +90 0.0 -90 0.0 +90 0.0

-105 0.0 +105 0.0 -105 0.0 +105 0.0

-120 0.0 +120 0.0 -120 0.0 +120 0.0

-135 0.0 +135 0.0 -135 0.0 +135 0.0

-150 0.0 +150 0.0 -150 0.0 +150 0.0

Un décalage de l ’ ensemble des mesures de ± 2  degrés est accepté. 
A s h ift  o f± 2  degrees of the whole measurement is a accepte!

e - l)  Levée maximum des soupapes Admission /  Intake 
Maximum valve l i f t

7.0 ±0. 2min
avec jeu selon Art. 326. a 

Echappement /  Exhaust 7.0 ± 0 .2mm with clearance according to Art. 326. a

- 9 - 1 -

fcutKATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la (Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

P A  J  E R O  (V  5 5 )

FIA Homologation No

i i i i l i l

FT-072

d-2) Levée de came en mm (arbre démonté) 
Cam l i f t  in mm (dismounted camshaft) (dessin /  drawing Art. 325)

ADMISSION /  INTAKE (B) ECHAPPEMENT /  EXHAUST (B)

a O)o ^^  Çf os « «3 g «jj
S S
- ,  4̂ <U-S -a ■« -a4> C3 ^  a ̂4) o 
» “

"  ■ ■ ■a4> CNJ a CM
« o «>* ■g -H £  HH

a 4»o ^
S’ “« U3 9 4» ^4> C>

e s»> g  — g  ■o ^43 a ^  a

■ 7  - 7a43 e«4 a 
43 9 9 ► -M ^

a 43o'.0 M (o« ce 9 43^  -43 ”  4)
S S
43 a -*-* a •—« 43 9 -•-*gf

* 1  ■ Ia43 eva a e<4 
43 9* * 9*
«+< g-H

3 ^

a 43 o —t
« CrO 9 43 ^  43 ** 43
e Èi s-, 43 43-§•« « -o
43 a ^  a

■7 i7a43 e<4 a CM 
43 9* ' 9'g-H Ç4H

j s ^  3 .^

0 9.26 0 8.41

-5 9.2 +5 9.2 -5 8.3 +5 8.3

-10 9.0 +10 9.0 -10 8.1 +10 8.1

-15 8.6 +15 8.6 -15 7.8 +15 7.8

-30 6.7 +30 6.7 -30 5.9 +30 5.9

-45 3.7 +45 3.8 -45 3.1 +45 3.2

-60 0.9 +60 1.0 -60 0.6 +60 0.7

-75 0.0 +75 0.1 -75 0.1 +75 0.1

-90 0.0 +90 0.0 -90 0.0 +90 0.0

-105 0.0 +105 0.0 -105 0.0 +105 0.0

-120 0.0 +120 0.0 -120 0.0 +120 0.0

-135 0.0 +135 0.0 -135 0.0 +135 0.0

-150 0.0 +150 0.0 -150 0.0 +150 0.0

Un décalage de l ’ ensemble des mesures de ± 2  degrés est accepté. 
A s h ift o f±2  degrees of the whole measurement is a accepted.

e-2) Levée maximum des soupapes Admission /  Intake 9.1 ±0.2mm
Maximum valve l i f t  avec jeu selon A rt.326.a

Echappement /  Exhaust 8.2 ± 0 .2mm with clearance according to Art. 326. a

- 9 - 2 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E RO ( V 5 5)
T-1 0 9 4
FT-072

327. Admission 
Intake :

:
a) Matériau du col lecteur 

Material of manifold 
7'*-iiFcotTM Aluminum Alloy

b) Nombre d’ éléments du collecteur 
Number of manifold elements

c) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

d) Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve

35.0 mm

e) Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 
i'fF (iil<7)A)t7 'xfi(l 6.6

+0
-0. 2mm

f)  Longueur de soupape 
Valve length

111.4

g) Type des ressorts de soupape 
Type of valve springs

±  1.5mm He IIcaI

h) Nombre de ressorts par soupape 
Number of springs per valve

I) Collecteur d’ admission 
Intake manifold

m

-  I 0 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

0 his nip Rnissv d'Annlas ’ Forw



Marque
Make

M I T S U B  I S H I

Modèle
Mode!
S i : P A  J E RO (V 5 5)

JAF^Ig

FIA Homologation No.

FT-072

JI5<

X

u

<
6-

Dessins des o rifice s  du moteur - totérances sur les dimensions : =ÿ%, H%= 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions : —2%, -t-dX =

- 2%. +4%

I ) Cuiasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side /  7-*-)^F|lJOy'J>^^7F

2 - R 8 ±

. X .. 

2 : 

o

cn

cn

S

Q

<

n )  Collecteur, côté culasse /  Manifold, cylinderhead side /

- 1 1 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

°  Ns rut 8oiss\ d'Annr-ib



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

P A  J  E R O  (V  5 5 )

FIA Homologation No.

i i i i i i i i i i

FT-072

Dessins des o rif ice s  du moteur - totérances sur les dimensions : -2%, +4X 
Drawings of engine ports - tolerances on dimensions :

n i) Culasse, face collecteur /  Cylinderhead, manifold side /

\

H

CO

<
E

X

(d

X

H

2

W

S

w

Cl.

CU

<

2

O

w

19±2

IV) Collecteur, côté culasse /  Manifold, cyl inderhead side /

19±2

- 1 2 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE
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Services Administratifs :

0 his niP Roiss\' d'Anofcis



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Mode!
eiî

FIA Homologation No.

P A  J E RO (V 5 5)
T - 1 0 & 4

F T - 0 7 2

328. Echappement :
Exhaust : : Materia

b) Nombre d’ éléments du collecteur 
Number of manifold elements

d) Nombre de soupapes par cylindre 
Number of valves per cylinder

a) Matériau du collecteur 
of manifold Cast -  Iron

e)

6 . 6

f)  Diamètre de tige de soupape dans guide 
Diameter of the valve stem in guide 

FfiSOdiF/xf AS ________
h) Type des ressorts de soupape

Type of valve springs __________
i) Nombre de ressorts par soupape

Number of springs per valve 0

+0
-0. 2mm

c) Dimensions intérieures de sortie  collecteur 
Internal dimensions of manifold exit

Diamètre maximum de soupape 
Maximum diameter of the valve
^'il-T'oa^^S  30.5

g) Longueur de soupape 
Valve length

55 mm

mm

111.0 ±  1. 5mm

He 11caI

1
p) Diamètre de tuyauterie entre collecteur et premier silencieux 

Diameter of pipe between manifold and f i r s t  silencer 
J) Collecteur d’ échappement BB) Echappement complet

Exhaust manifold Complete exhaust system

54 mm ±5%

329.Système an ti-po llu tion  
Anti po llu tion  system

a) Oil I
7 v3 #

non
no ^

b) Description 
Description X X X

330. Système d’ al lumage :
Ign ition system : :

a) Type 
Type Battery

b)

d)

Nombre de bougies par cylindre 
Number of plugs per cylinder

Nombre de bobines 
Number of coi Is

c) Nombre de d istribu teurs 
Number of d is tribu to rs

X X X

332. Ventilateur de refroidissement 
Cool ing fan : I-'I'jI ' It'j :

c) Matériau de f  hè lice 
Material of the screw

a) Nombre 
Nunber

b)

P la s tic s

Diamètre de 1’ hèl ice
the screw _____

d) Nombre de pales
Number of blades 77>7l/-FtoSl

430.0

e) Type d’ entrainement
Type of drive _____

333. Système de lu b rifica tio n  ; 
Lubrication system :

f)
V -  R i bbed Be 11
al Type 

Type
b)

Wet Sunp

Vent ila teu r débrayable 
Automatic eut in 
Nombre de pompes à huile 
Number of o il pumps

oui fïOfï '
yes W TO M

c) Capaci té totale
Total capacity tiUfe-.'gâ________
Emplacement dudes) refroidsseur(s 
Location of the cooler s t l ' l l

4.9
d, Befroidisseur s) d’ huiie 

Oil cooler(s) tfiU -7 -
e)

f) Type du des) refroidisseur> 
Type of the cooler(s) t

oui
1

TOff= 1
yes W TO M  j

Nombre

Attached to  the Head Lamp Support in the Engine Conpartment 

By A ir__________ CCjyCDATlAW lAJTCOUATtAUA1 erGUcnM iiv lT T n r crniATturaALc 
DEL'AUTOMOeiLE

-  1 3 -
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs :
*7 his r iir  Rn,stv rt ilrunu,. 7^000 D.,nr



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E R O  ( V 5  5) T ^ i  O Q i t

FT-072
5. E Q U I P E M E N T  E L E C T  R I Q U E / E  L E C T  R I C A L E Q U I F M  E NT/mgâ|5D°p

501. Batteries 
Batteries 
lu n -

c) Emplacement 
Location
m

502. Cénératrice(s) 
Cenerator(s)

c) Système d’ entrainement 
Drive system

d) Puissance nominaie 
Nominal power

a) Nombre 
Number

b) Tension 
Tension
n æ

In The Engine Conpartement

a) Nombre 
Number

b) Type 
Type

V -  Ribbed Belt

12V -  100A

12 vol ts

Altanator

503. Phares escamotables a) *U U  I non b) Système de commande
Retractable headlights y  u a no Control system

=#= m X X X

6. T R A N S M  I S S I O N / P O W E R  T R A I N / | g ® l ^

601. Roues motrices avant oui ■noiî arriè re oui llutl
Driven wheels front yes =îro= rear yes ^no
m m ii BU 'ià

602. Embrayage a) Type 
Clutch Type

c) Nombre de disques 
Number of plates

___

Dry Single

1

603. Bol te de vi tesses : 
Gearbox :

:
b) Marque “manuelle" 

“Manual" make 
“7 ;a 7 r ê t t g

a) Emplacement 
Local ion
f i a

M I T S U B I S H I
d) Type et emplacement de commande 

Type and location of control

b) Système de commande 
Control system

______
d) Diamètre de(des) disque(s) 

Diameter of the plate(s)

Hydraulic

250.0 ±2mm

Attached To Engine In The Engine Compartment
c) Marque “automatique” 

"Automatic" make
M I T S U B I S H I

MechanicaKShift Lever). On Floor

-  1 4 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

0 me 801SSV d'Anolas 75(W



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E R O  ( V5  5)
i l

F T - 0 7 2

e) Rapports 
Ratios 
\ '7 it

AR/R

Constante
Constant

f)  G rille  de 
vi tesses 
Gear change 
gaie 
y? !•/!?->

Mannuei ie/Manual/7;a7)t
nombre de dents 
number of teeth

38 /  15

33 /  23

26 /  29

DIRECT

21 /  40

41 /  18

39 /  25

rapport
ra tio

3. 952

2. 238

1.398

1. 000

0.819

3. 553

1.560

O © 0  o
© © © ü

Automatique/Automat ic / i'- l ' 
nombre de dents 
number of teeth

7fl1
rapport
ra tio

i t

1
(32  +  76) 

(1 +  70 /42) X „
76 3. 789

2
1 +  (6 8 /2 5 ) +  (7 0 /4 2 ) (32 +  76)

2. 057
(1 +  6 8 /25) 76

3
(32 +  76)

1 .000 X ----------------------
76

1.421

4 (1 .0 0 0  X 1 .000) 1 . 0 0 0

5 (6 8 /2 5 ) .................
-----------------------------  X 1 .000

1 +  (6 8 /2 5 )
0. 731

AR/R 32 +  76
(6 8 /2 5 )  X  -------------------

76

3. 865

S-1) Automatic gearbox

f)  gate 

P

+
R

N

D

g) Type de lu b rifica tio n
Type of lubrication By Splashing

h) Refroidisseur d’ huile 
Oil cooler U M - i-

oui ’TlÜît
yes nn 4wt- tIU

CC) Embrayage 
Clutch 
l i i f

“ONLY FOR AUTOMATIC ŒARBOX EQUIPED”

Type
Type Radiator

S) Carter de boite de vitesses et cloche d’ embrayage 
Gearbox casing and clutch bell housing

rcucnAllON INTERMATIONa U  
OE l 'AUTOMObll^

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

9 his rue Boissv d'Anoias TROOP Pane



Marque
Make
ê t t g M I T  S U B  I S H  I

Modèle
Model

P A  J  E R O  (V  5 5 )

FIA Homologation No.

Î M  0 ^ ^
JA F ^ i^ Ig S ^ F T - 0 7 2

604. Boite de tra n s fe rt/d iffé re n tie l central 
Transfer box/central d iffe re n tia l :

c) Système de commande de boite de transfert 
Control system of transfer box 
F7>X7r-<Z)$iJîajga __

d) Type de d iffé re n tie l central 
Type of central d iffe re n tia l

____________
e) Répartition de couple : e l) Avant

Torque d is tr ib u tio n  : Front
: fîj ___

e2) Nombre de dents :
Number od teeth :
é l»  :   14/14

a) Rapports 
Ratios
?7J± _______

b) Nombre de dents 
Numbers of teeth

High : 1.000 
Low : 1.900

Low : (25 /19 ) X (26 /18 )

Mechanical Controied by Transfer Lever

Bevel Gear

50

Arriére
Rear

50

f)  Type de lim ita tion  de d iffé re n tie l centrai 
Type of central d iffe re n tia l lim ita tion

605. Couple fin a l 
Final drive 
7 r l td  F? 17'

a) Type de couple fin a l 
Type of fin a l drive 
7Tit4F7i7'©Mi5:

b) Rapport 
Ratio 
f7ifc

c) Nombre de dents 
Number of teeth

d) Type de lim ita tion  de 
d iffé re n tie l
Type of d iffe re n tia l 
lim ita tion

e) Type de lu b rifica tio n  
Type of lubrication

f)  Refroidisseur d’ huile 
Oil cooler

Type
Type

By Viscus Coupling (V.C.U)

Avant /  Front /  bu

Hypoid S Bevel Gear

4.636

51/11

Hybrid

By Splashing

' ou F non
7 "3 no

X X X

Arriére /  Rear /  'ik

Hypoid 8 Bevel Gear

4.636

51/11

Hybrid

By Splashing

U U 1 non
jU3 no

m

X X X

- 1 6 -

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

R bis rue Boissv d'Anolas



Marque
Make

M I T S U B  I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J  E R O  ( V 5  5)
t *  1  0  &  A

606. Arbres : 
Shafts : 

:

JAP̂ ĵg#̂  F T-07 2
a) Type des arbres longitudinaux 

Type of longitudinal shafts
One Universal Joint S One Universal Joint

b) Matériau des arbres iongitudinaux 
Material of longitudinal shafts

c) Type des demi-arbres transversaux 
Type of transversal half-shafts

Steel

One Bail Jo int and One Double Offset Join t

d) Matériau des demi-arbres transversaux 
Material of transversal ha lf-shafts

Steel

X ll)  CHAINE CINEMATIQUE (4 roues motrices) /  KINEMATIC TRAIN (4 wheei drive) /  l® t!j^O i2 jft|(4 ÎÉ iE Ü j):

“  H îA jO ch a n çc f

■”  2WD/4WO çh*npr
F re e w h e e l jy ï fe m

Center dirrerenital

•' 25| R cjr dirrerenli*!

Front dirrerenlial
•VOJ

- 1 7 -

l=EDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

p his me Bmssv d'Anolas 75(W PeHc



Marque
Make

M I T S U B  I S H

Modèle
Mode!

FIA Homologation No.

P A  J  E R O  (V  5 5 )

FT-072
701. Généralités 

General 
irÜS

a) Type de suspension 
Type of suspension

702.Ressorts hélicoïdaux 
Hélicoïdal springs

a) Matériau 
Material P!lS.

703. Ressorts à lames 
Leaf springs

a) Matériau de lame mal tresse 
Material of main leaf

Matériau de 2éme lame 
Material of 2nd leaf 
Ig2 ')-70W S 
Matériau de 3éme lame 
Material of 3nd leaf 
mZ'MCO^IS.
Matériau de 4éme lame 
Material of 4th leaf 
^4 ')-7 ® f;fK  
Matériau de ôéme lame 
Material of 5th leaf

Matériau de lame au x ilia ire  
Material of auxi1iary leaf 
MW1-7C7)WK

704. Barres de torsion 
Torsion bars

a) Matériau 
Material W S

705. Autre type de suspension : 
Other type of suspension : 
ft!lg)^c7)n't7>3> ;

T) Train avant complet déposé 
Complete dismounted front axle

Avant /  Front /  iu

Independent -  Wishbone 
___________ with CoiI Spring

oui n(jfv
yes W =fte= M

Steel

tVtl I non
no ^

X X X

X X X

X X X

X X X

X X X

X X X

UU I non
no M

X X X

Arriére /  Rear /  ^

M alti-L ink Suspension 
___________ with CoiI Spring

oui llütf
yes W =TO= M

Steel

U U I non
no I I

X X X

X X X

X X X

X X X

X X X

X X X

non
= m  # no ^

X X X

i'o /r description sur fiche additionneiie  
See description on additionai form

U) Train a rrié re  complet déposé 
Complete dismounted rear axle

-  1 8

federation INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Pans
Services Administratifs ;

h his rue Bossy d'Anoias 7500R



Marque
Make

M I T  S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A  J  E R O  (V  5 5 )

F T - 0 7 2

706. S tabilisateur 
S tab iliser

a) Longueur efficace 
E ffective length W S lë

b) Diamètre efficace 
E ffective diameter

c) Matériau 
Material M M

Avant /  Front /  gij Arriére /  Rear /  ^

778 inm±l?(l 1,049 mm±I?(;

30 mm 26 mm

Steel Steel

XI) Dessin ou photo du stab ilisa teu r avant 
Drawing or photo of front s ta b ilise r

XI) Dessin ou photo du s tab ilisa teu r arrié re  
Drawing or photo of rear s ta b ilise r

7 7 8 1 0 4 9

[  EFFECTIVE LENGTH WERE MEASURED AS ABOVE ]

707.Amortisseurs :
Shock absorbers : :

a) Nombre par roue 
Number per wheel

b) Type
Type SîC

Avant /  Front /  gij A rriére /  Rear /  ^

1 1

Telescopic Telescopic

5 A £ â >6

- 1 9 -

hEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs ;

8 bis rue Boissv d'Anqias, 75008 Pari";



Marque
.Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E RO (V  5 5) t - 1 ( i 9 4

FT-072
8. T R A I N  ROUL A N T / R Ü N N  I NG G E A R /Æ frS S

801. Roues 
Wheels

a) Diamètre 
Diameter
u m

b) Largeur 
Width 
'l ite

802. Emplacement de la roue de secours 
Location of the spare wheel 
x<7*f-ito{î5;a

EE) Roue de secours dans son emplacement 
Spare wheel In Its  location

Avant /  Front /  95 Arriére /  Rear /  ^ Secours /  Spare /  x<7

16 16 16

406 nun 406 mm 406 mm

7 7 7

178 nun 178 mm 178 mm

On the Rear Gate

3hE A

2 0

i-tUtKATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

8 bis rue Boissy d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A  J E RO (V 5 5)

JAF^jg: F T - 0 7 2

803. Freins :
Brakes ; 1\>-  ̂ :

b) Nombre de maltre-cylindres 
Number of master cylinders

a) Système de freinage 
Braking system

Tandem

bl) Aiésages 
Bores 
i l

Hydraulic

25.4 nun / 25.4 mm

c) Servo-frein 
Servo-brakes 
‘‘t - i n f k

d) Régulateur de freinage 
Braking regulator 
rH I/fa k ? -

e)

oui null
yes =R6= is

oui nun
yes W =«6= ^

c l)  Marque et type 
Make and type

d l) Emplacement 
Location
f i s  On the Frame Behind Front Suspension

Jidoshakiki (Vacuum)

Nombre de cylindres par roue 
Number of cylinders per wheel

e l) Alésage 
Bore i l

f )  Freins à tambours :
Drum brakes : FyA/M  :

f l )  Diamètre in té rieur 
Internai diameter 

f2) Nombre de garnitures par roue 
Number of lin ings per wheel

f3) Longeur développée des garnitures 
Developed length of lin ings 

f4) Largeur des garnitures 
Width of the iin ings

g) Freins â disques :
Disc brakes : :

g l) Nombre de piaquettes par roue 
Number of pads per wheel

g2) Nombre d’ é tr ie rs  par roue 
Number of calipers per wheel

g3) Matériau des é trie rs  
Caliper materiai 

g4) Epaisseur du disque neuf 
Thickness of new disc 

g5) Diamètre extérieur du disque 
External diameter of the disc 

g6) Diamètre extérieur de frottement des plaquettes 
External diameter of pads’ rubbing surface

g l) Diamètre in té rieur de frottement dea paiquettes 
Internai diameter of pads’ rubbing surface

gS) Longueur hors-tout des plaquettes 
Overall length of the pads 
d rF O ^ S  

g9) Disques ventilés 
Ventilated-discs 
'tkfk-TTFftX)

Avant /  Front /  gij

45.4 nun

X X X ±1. Sniin

X X X

X X X

X X X

±1. 5mm 

±1. Omm

Cast -  Iron

26. 0 ±1. Omm

290. 0____ ±1. 5mm

288. 0____ ±1. 5mm

194. 0 ±1. 5mm

144.9 ± 1 .5mm

oui nun
yes W =m= M

Arriére /  Rear /  ^

42.9 mm

X X X ± 1. 1

X X X

X X X  ± 1 .5mm

X X X  ±  1.0mm

Cast -  Iron

18.0 ±  1.0mm

315.0 ±1.5mm

313.0 ±1.5mm

235. 0____ ±1. 5mm

87. 2 -±  1.5mm

oui nun
yes W =R9= Ü

- 2 1 -

rtUtHATlON INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs:

8 bis. rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



M.iri|ii(ï
Miki-

M I T S U B I S H I

Modèle
Mode I

FIA Homologation No.

P A J E R O  ( V 5 5 ) T. 1 0 9 4
FT-07 2

h) Frein de stalioimemenl 
l’arkitiK brake ;

111) Système de commande 
Control system

Cable

li2) emplacement de commande h3) Effet sur roues nv'titi i Arriére
Location of lever On which wheeis r i unt Rear

Between Front Seat m

Frein avant W) Frein arrié re
Front brake Rear brake

'17/1/-F

]

804.Direction : 
Steering :

:
a/ Type 

Type

Type
Type

Avant /  Front /  SîJ

Reci r c u l a t in g  Bal

b) Servo-assistance : oui iTTTtt

Power assisted yes =TO=
d7-Xr7')7f î W

Hydraul i c

Arriére /  Rear /  fâ

X X X

I f  i r r • rst lU l l
y  OS' = T O =

X X X

l-EDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs ;

8 bis. me Boissv d'Anqias. 75008 Parie



Marque
Make

M I T  S U B  I SH  I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A J E RO (V  5 5 : T-1 0 9 4

FT-072
9. C A R R O S S E R  I E / B O D Y W O R K / m »

d) Sièges 
Seats

901. Intérieur : a) Ventilation oui ilUll b) Chauffage oui llTJIl c) Climatisation oui
In te rio r : Ventilation yes Heating yes =TO= A ir conditioning yes
^F*l : W t-7- W t lT j W

dl) Type des sièges arrière 
Type of rear seats

S p lit

d2) Appule-tète 
Headrest

d4) Siège arrière rabattable 
Rear seat can be folded

e) Plage arrière 
Rear ledge

f) Toit ouvrant optionnal 
Optional sun roof

f l )  Type 
Type

_____ XXX

Avant /  Front /  bu

oui tlUIl
yes W

Arriére /  Rear /  îà.

oui iTvtT
yes W

oui llUir
yes W

g) Système d’ ouverture des v itres latérales 
Opening system for side windows

TTtr t non
=yes= # no M

el) Matériau 
Material
m X X X

i«i » » twu r non
=fes= f r no ^

f2) Système de commande 
Control system
m m yjÿ : X X X

Avant /  Front /  hu Arrière /  Rear /  ^

Auto Auto

X) Tableau de bord 
Dashboard 
/ry if-F

Y) Toit ouvrant 
Sunroof

X X X

- 2 3 -

^•ÊDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 F r̂is 

Services Administratifs :
8 bis. rue Boissv d'Anqlas, 75008 Paris



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

FIA Homologation No.

P A  J E RO ( V 5 5)

FT-Q72

902. Extérieur : a) Nombre de portes b) Hayon oui
Exterior : : Number of doors 2 Tailgate f-lFf-F yes W =m= M

c) Matériau des portières 
Door material F70W S

d) Matériau du capot avant 
Front bonnet material

f )  Matériau de la carrosserie 
Bodywork material

h) Matériau de lunette arriére

Avant /  Front /  H'i A rriére /  Rear /  ^

Steel X X X

Aluminum

e) Matériau du capot arrié re  /  hayon 
Rear bonnet /  ta ilga te  material

Steel S Aluminum

Steel

Rear window material ')7')OFOMK

k) Matériau des v itres  latérales 
Side window material
i A A y m m

1) Matériau du pare-choc
Material of bumper dW t-otTK

Avant /  Front /  H'J Arriére /  Rear /  ià

Safety Glass Safety Glass

Steel /  Plastics(Polypropylene) Steel /  PlasticsCPolypropylene)

n) Essuie-glace arrière oui IIUII
Rear wiper 'J77fd- yes W =m= M

X I )  PARTIES DE CARROSSERIE SYNTHETIQUES/SYNTHETIC PARTS OF THE BGDY/*i^^||T 'r7Xf7?^^fi5cS^igl|S|5Som SiJ;

ffiOffiATION INTEHNATIONAIi 
DEL'AUTOMOeiLE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

« bis rue Boissv d'Anqlas, 75008 Ppric



Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Model

P A  J E RO (V  5 5)

FIA Homologation No.

■ ■ ■ i l
FT-07 2

INFORMATIONS COMPLEMENTAIRES /  COMPLEMENTARY INFORMATION /  t iÆ l I g :
D IM " A”

309
329

1100 1235 1130
7 9 3 .3

B O L T E D
359. 7

BOLTED

O

o«*»ooc

2.  D I M E N S  I O N S ,  WE I G H T

202.Overall length 

209. b) Overhang Rear

4.035

868

B) Car seen from 3/4 rear

_mni±1X ( WITHOUT SPARE WHEEL IN ITS LOCATION ) 

jnm±1X ( WITHOUT SPARE WHEEL IN ITS LOCATION )

J i i

- 2  5 -

l-tÜtRATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris

Services Administratifs :
8 bis, rue Boissv d'Anglas, 75008 Paris



F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L ’ A U T O M O B I L E  

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N

Group

A /  D /  I l

FIA Hoinologation No.

Extension No.

FT-072

CERTIFICAT DE DIMENSIONS INTERIEURES 
CERTIFICATE FOR INTERIOR DIMENSIONS

Véhicule: Constructeur 
Vehicle: Manufactureur 
« 1 ^ : ê t t g MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle et type 
Model and type

PAJERO EVOLUTION (V55)

Dimensions in térieures comme défin ies par le Règlement d’ Homologation. 
In te r io r  dimensions as defined by the Homologation Regulations.

B (Hauteur sur sièges avant) 
(Height above fron t seats) 
(B îJ® fiS ±a5® S ÿ)

C (Largeur aux sièges avant) 
(Width at fron t seats) 
(SÜffififÇOrîi)

D (Hauteur sur sièges a rriè re ) 
(Height above rear seats) 
(»MAS±S|50ieiéF)

E (Largeur aux sièges a rr iè re ) 
(Width at rear seats) 
(^ ff iA S o r ji)

F (Volant-Pédale de fre in )  
(Steering wheel - brake pedal) 
(A f7 'l> n f-*  -

990

1.410

990

1,435

685

(Voiant-paroi de séparation a rriè re ) 
(Steering wheel - rear bulkhead) 
(A fr'J>n f-4  - ^^S/()^)^7F) 1.575

H = F  + G = 2.260

FEDERATION INTERNATIONALE 
DEL'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris
Services Administratifs :

^ his rue Boissv d'Anolas. 75008 Paris

mm

mm

mm

mm

mm

mm

mm



M  0 9 4
E x t e n s i o n  No.

Homologation No.

F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L ’ A U T O M O B I L E

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
a  a  j f ï i ï î a a

Gr oupe
Gr oup  A / D / N L / T 1  F T ~ 0 7  2 V Q - 1 / 1
H -1  - A T D r N y  1 1  /  i

01/0 1 VO

g =
H 1 9 9 7 ^  1 1 ^  3 0 B

FI CHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION POUR ARMATURE DE- SECURI TE  
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION FOR SAFETY CAGE 

□  -  ;t^ y  -  V  CO i > | g  tX;

V O  V a r i a n t e  o p t i o n  /  O p t i o n  v a r i a n t  /

V é h i c u l e :  C o n s t r u c t e u r  
V e h i c l e :  M a n u f a c l i i r e u r  

|yiaê?.F. _
H o m o l o g a t i o n  v a l a b l e  à p a r t i r  du 
H o m o l o g a t i o n  v a l i d  as  f r o m

MITSUBISHI MOTORS CORP.

M o d è l e  e t  t y p e  
Mode l  and t y p e

PAJERO EVOLUTION (V55)

.01JAItT99S.
A r c e a u  p r i n c i p a l  

M a i n  r o i I b a r  
î u - A A -

E n t r e t o l s e  l o n g i t u d i n a l e  
L o n g i t u d i n a l  s t r u t  

Bî l tâxfÿ:»!-

E n t r e t o l s e  d i a g o n a l e  
D i a g o n a l  s t r u t  

7 f T 3 t ) l ' X | - 7 7 f

A r c e a u  a v a n t  
F r o n t  r o l l b a r  

n q u - W -

M a t é r i a u  
M a t e r i a l  W W STEEL STEEL STEEL STEEL

D i a m è t r e  e x t é r i e u r  
E x t e r i o r  d i a m e t e r  :^ F fï 5 0  mm 4 0  mm 4 0  mm 4 0  mm

E p a i s s e u r  de p a r o i  
W a l l  t h i c k n e s s  l^ îjlf. 2 mm 2 mm 2 mm 2 mm

L I m l t e  é l a s t I q u e  
E l a s t i c  l i m i t 4 3  daN/min'* . i l _  _daN/m m ' 4 3  daN/mm^ 4 3  d aN /m ra '

R é s i s t a n c e  à l a  t r a c t i o n  
T e n s i l e  s t r e n g h t _ _ 6 0 __ daN/mm" 6 0  daN/ mm' 6 0  daN/mra^ 6 0  daN/mm^

F a b r i c a n t  de l ’ a r m a t u r e  
S t r u c t u r e  m a n u f a c t u r e r
[i-AY-yco|^iêê?tg  _______
A r m a t u r e  c o m p l è t e  h o r s  l a  v o i t u r e  
C o m p l e t e  s t r u c t u r e  o u t s i d e  t h e  c a r  
ÿ / ) ' L  f f l  ï t  è  n u  -  )ty - /

RALLIART INC.

P o i d s  t o t a l  y c o m p r i s  l e s  f i x a t i o n s  
T o t a l  w e i g h t  I n c l u d i n g  f i x a t i o n s

W e l d e d  t o  t h e  bodywo r k

6 0 _kg

A ll Welded

Nous a t t e s t o n s  cjue l a  p r é s e n t e  a r m a t  
aux d i s p o s i t i o n s  de I ’ Annex e J de l a  
en ce  q u i  c o n c e r n e  s e s  I m p l a n t a t i o n s  
se s  r é s i s t a n c e s  aux c o n t r a i n t e s .
We c e r t i f y  t h a t  t h e  p r e s e n t  s a f e t y  s 
t h e  c o n d i t i o n s  o f  t h e  F I A  A p p e n d i x  J 
r e g a r d  t o  I t s  a t t a c h m e n t s , I  I s  con n e c  
r e s i s t  (incGs.
l : i e i i - A y - ÿ ( i ! f # l c f î V f - ] ( T ® 5 K  ^ / Ü t t l c f U l L  F  1

S i g n a t u r e  du r e p r é s e n t a n t  du c o n s t  
S i g n a t u r e  o f  t h e  c a r  m a n u f a c t u r e r

u r e  de s é c u r i t é  rép o n d  
F I A ,  en p a r t  I c i i l  1e r  

. s e s  c o n n e x i o n s ,  e t

t r u c l u r e  c o m p i l e s  w l t h  
■ I n  p a r t I c u i a r  w i t h  
t I o n s , a n d  I t s  s t r e s s

I r u c t e u r  du v é h i c u l e  
r e p r e s e n t a t u v e .

FEDERATION INTERI|IATIONALE
.'AUTGMOBl

8, p la ç /d ^
lervices Administrc|fs :

8 bis, Boissy d'Anglas, 75008 Paris

k ;
<EN20 NAKAO
CHIEF EXECUTIVE RESEARCH ENGINEER 
MITSUBISHI MOTORS CORP.
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

Modèle
Mode]

FIA Hoaiologation No.

P A  J E RO (V  5 5) Extension No.

-0 1 / 0  1 v o

F T - 0 7  2  V Q - 1 / 1

PHOTO No. 1 GENERAL VIEW FROM REAR PHOTO No. 2 GENERAL VIEW-SIDE

k

PHOTO No. 3 MAIN HOOP TO FLOOR-LEFT 

•  \
PHOTO No. 4 MAIN HOOP TO FLOOR-RIGHT

r

PHOTO No. 5 MAIN HOOP TO CENTER PILLAR PHOTO No. 6 MAIN HOOP TO ROOF

wk V
FEDERATION INTERNATIONALE 

DEL'AUTOMOBILE
8, place de la Concorde, 75008 Paris 

Services Administratifs : 
8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris
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FIA Homologation No.

Marque
Make

M I T  S U B I S H I

Modèle
Model

T 1 (J 9  4
P A  J E RO (V  5 5) Extension No.

0 1/0 1 VO
JAF^ISS^ FT~0 72VQ-1/1

PHOTO No. 7 FÎ ONT HOOP TO FLŒJR PHOTO No. 8 FRONT HOOP TO ROOF

PHOTO No. 9 FRONT HOOP TO BULKHEAD PHOTO No.10 REAR SUPPORT BAR TO FLOOR

PHOTO No. 11 FRONT FRAME WORK PHOTO No.12 FRONT FRAME WORK

« deration INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Rarfe 
Services Administratifs :

3 / 4
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Marque
Make

M I T S U B I S H I

FIA Homologation No.

Modèle
Model

T-1 0 9 4
PA J E RO (V 5 5) Extension No.

01/0 1 VO
JAP^ISS# FT-Q72VQ-1/1

PHOTO No. 13 SEAT BRACKET PHOTO No.14 SEAT BRACKET AND LONGITUDINAL

f .

PHOTO No. 15 SEAT BELT BRACKET PHOTO No. 16 SEAT BELT BRACKET ON DIAGONAL

PHOTO No. 17 IDENTIFICATION LABEL WITH SERIAL No.

SPORTS PARTS
MITSUeiSHI NOTOfl SPOATS

Parts No. RAV55401S1 
Serial No. 97-0001

f ts tR A n o N  lO TEm ÀnoNAïf

DE L'AUTOMOBIIE
8, place de la Concorde, 75008 Pârê

Services Administratifs:
8 bis, rue
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F E D E R A T I O N  I N T E R N A T I O N A L E  
DE L ’ A U T O M O B I L E

J A P A N  A U T O M O B I L E  F E D E R A T I O N
B  3(s: a

FIA Homologation No.

Extension No.

Croupe

W N / T l / i
0 2 / 0  2 VO

F T - 072V0-2/2
FICHE D’ EXTENSION D’ HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

I |e  s Evolution sportive du type /  Sporting evolution of the type | |V Q  Variante option /  Option variant

E T  Evolution normale de type /  Normal evolution of the type ^ER Erratum /  Erratum
"— 1 ' mMiTJE
 F Variante de fou rn itu re  /  Supply variant

Véhicule; Constructeur 
Vehicle: Manufactureur
m m : MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à p a r t ir  du 
Homologation va lid  as from 
F I a 01 JAN. 1998

PAJERÜ EVOLUTION (V55)

Page ou ext. 
Page or ext.

Art ic ie  
A rtic le  

I I S

Description
Description

i m

16 605 Final drive ( Front & Rear )
b)Ratio : 4.625 4.875 4.900 5.285
c)Number of teeth : 3 7 /  8 3 9 /  8 4 9 /10 3 7 /  7

23 901 In te r io r

d)Reinforced seat bracket

P / i:

INTERNATU 
L'AUTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

8 bis, rue Boissy d'Anglas, 75008 Paris
I / I



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

t t a S È A  B Ÿ â S ! l « i t 9 3
Groupe A  /  R  /  M  /  T i  f=Supcrtoori»m *=  
Group I  I ^:^S«|>*rtearin9^

Homologation N

T -  1 0  9  4

f 'p - r

Extension N°

0-3/0 1 ER
FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FOR OF HOMOLOGATION EXTENSION JAF^^tS#^" T -  0 7 2 R R -  3 /  1 

1 9 9 8 ^  3 / ^ ] 3 i a
H_____________ ,

□
□
□

E S  Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
x r  - v 'm t

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type
□ VO Variante option / Option variant

i r

ER Erratum / Erratum
iîS S ir ïE

VF Variante de fourniture / Supply variant

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer
ne?! :

Modèle et type 
Mode! and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from 
F\A'Aîi!~Jè^¥M B

MITSUBISHI MOTORS CORP. 

PAJERO EVOLUTION (V55)

0 1 JUIL. 1998

Page or ext.
'•-i-'tfclllilg

Article
« 0

Description
eîË

13 328 p)Diameter of pipe between manifold and first silencer.
54nun / 60on ±5%  instead of 54mm ±5%

Photo BB)Complete exhaust system

[New] [Old]

® FIA -1997

i-ËOERATIOrflNTERNATI(flALE 
DEL'AIJTOMOBILE

8, place de la Concorde, 75008 Paris 
Services Administratifs :

« bis rue Boissv d'Angias, 75008 P̂ nc



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L’AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION 
B ÿ É S I l « i E S

Groupe
Group I I

FICHE D’EXTENSION D’HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Homologation N'

T-1094

Extension N°

jA F ^ ^ a » #  F  T -  0 7 2  F, K - 4 / 2  

JAm fejaal 9 9 9 11.-!  3 0 0

□
□

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type 

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture / Supply variant

□ VO Variante option / Option variant

ER Erratum / Erratum
^ E IX J E

véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer MITSUBISHI MOTORS CORP.

Modèle et type 
Model and type

Homologation valable à partir du 
Homologation valid as from

FAJERQ EVOLUTION (V55)

D' 1 JAN, 2000

Page or ext. Article Description
KSi

21 803 BRAKES
gS) OVERALL LENGTH OF THE PADS

FRONT : 126.9 mm +/-1.5 mm INSTEAD OF 144.9 mm +/-1.5 mm
REAR : 91.8 m m -I-/-1.5 mm INSTEAD OF 87.2 m m +/• 1.5 mm

/ t Î
— n m r

r if f  1 ______________________________________________ ______________________

C  F IA -1997

Fédération Internationaie (^l'Automobile 
2 chem lB ^ Bjoroonnet 

C H -1 2 K ^ E V E  15 
Tél.: 4 h 2 |4 4  44 00 

FaxSpot1T41 22 544 44 50



FEDERATION INTERNATIONALE 
DE L'AUTOMOBILE

JAPAN AUTO MOBILE FEDERATION

Groupe T  M
Group I I

FICHE D'EXTENSION D'HOMOLOGATION 
FORM OF HOMOLOGATION EXTENSION

Homologation N°

T-1094

Extension N°

0 5 / 0 3 ER
J A F £ ^ |g .S ^ F T -0 7 ?  F P -  5 / 3

jA F % g iB 2  0 0 0 T  11 n  3 OB

ES Evolution sportive du type / Sporting evolution of the type
u' -m it

ET Evolution normale du type / Normal evolution of the type 

VF Variante de fourniture / Supply variant

v o  Variante option / Option variant

ER Erratum / Erratum
^ le iT IE

Véhicule : Constructeur
Vehicle : Manufacturer MITSUBISHI MOTORS CORP.
m m  :

Modèle et type 
Model and type PAJERO EVOLUTION (V55)

Homologation valable à partir du 
Homologation valid cis from 
FIAÜ fô^îa^fl B

n 1 JAN. 2001

Page or ext. Article
« g

Description
EiÈ

9-1

CAM LIFT WAS CALCULATED BY NEXT FORMULA WITH “ L” ,
MEASURED WITH <j)50 ROLLER TAPPET SHOWN AS BELOW.

CAM LIFT = L - 2 5 - A / 2
L : DISTANCE OF INSPECTION ROLLER AND CAM BASE CIRCLE CENTRE. 

25 : RADIUS OF INSPECTION ROLLER.
I N S P E C T I O N  R O L L E R

C A M  C E N T E R

C C A M  A N G L E

A : B A S E  C I R C L E  
D I A M E T E R

ENGINE 
326. Timing
d-1) Cam lift In mm (dismounted camshaft)

e  F IA -1997

y Fédération Internotionj 
2 c h e rp if r t le

Télé

omobtlE 
Q onne t 

E 1 5  
44 00

41 22 544 44 50



Marque
Make
# ît«  MITSUBISHI

325. Arbre à cames : 
Camshaft : :

NEW Homologation N°

a) Nombre
Number S  4

Modèle 
Mode!
i f - i  PAJERO (V55)

b) Emplacement
Location {4SS TOP (DOHC)

T-1094

j a f 1 ^ IZ S # F T - 0 7 2  E R -  5 / 3

0 5 / o  3 EB
c) Système d'entraînement

Drive system lEKiîÇ^ NOTCHED BELT
e) Diamètre des paliers

Diameter of bearings V 7 ') / ï  Ê g  26.0 mm
f) Système de commande de soupapes

Type of valve operation A ' HT ROCKER

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of beairings per shaft 

(DSc

g) Dimensions de la came Admission A= 3ÎLQ +/- 0.1 mm

Cam dimensions Inlet B= 34*5 +/- 0.1 mm

Echappement A = 3Qja +/- 0.1 mm

Exhaust B= 34.5 +/- 0.1 mm

î
Ai

326. Distribution : 
Timing : 
H i» ’ :

a) Jeu théorique de distribution admission
Theoretical clearance for valve timing intake

nr 7U77/7
0.16 mm

échappement 
exhaust 0.21 mm

d) Levée de céune en mm (arbre démonté)
Cam lift in mm (dismounted camshaft) fii'J7l-*mm(flA>'t7l-®t51. L ttÜ ) (dessin/drawing Art. 325)

ADMISSION / INTAKE / ECHAPPEMENT/ EXHAUST/
- Angle de 

rotation 
en degrés / 

Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/■ 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
{+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Uft in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés/ 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/• 0.2 mm)

0 4.5 0 4.5

- 5 4.4 + 5 4.4 - 5 4.5 + 5 4.5

-1 0 4.3 + 10 4.3 -10 4.3 + 10 4.3

-1 5 4.1 + 15 4.0 -1 5 4.1 + 15 4.1

-3 0 2.9 + 30 2.9 -3 0 3.0 + 30 3.0

-4 5 1.3 + 45 1.0 -4 5 1.2 + 45 1.4

-6 0 0.2 + 60 0.2 -6 0 0.2 + 60 0.2

-7 5 0.1 + 75 0 -7 5 0.1 + 75 0.1

-9 0 0 + 90 0 -9 0 0 + 90 0

-10 5 0 + 105 0 -1 0 5 0 + 105 0

-1 2 0 0 + 120 0 - 120 0 + 120 0

-1 3 5 0 + 135 0 -1 3 5 0 + 135 0

- 150 0 + 150 0 -1 5 0 0 + 150 0

Un décalage de l'ensemble des mesures de + /-  2 degrés est acc 
A shift of -h/- 2 degrees of the whole measurement is acceptf

:ep
îd.

té.

e) Levée maximum des soupapes Admission / Intake / 
Maxtmun>irfl\#Ttil^A' (.7’ 'i?!-

7.0 +/- 0.2 mm 

Echappement / Exhaust / ZJÎ +/- 0.2 mm

8

Avec jeu selon Art. 326a 
with clearance according to Art. 326a 

ÎB326a®lCliJt)ÆI»Wr
Fédération Internationale de l'AutomoblK 

2 ch e m in  d e  B iandonne t 
C H -1 2 1 5 G E N E V E 1 5  

Téi.;41 22 544 44 00 
Fox Sport: 41 22 544 44 50



Marque
Make
êth€ MITSUBISHI

325. Arbre à cames : 
Camshaft : iAxt?)' :

NEW

a) Nombre 
Number

Modèle 
Model
if-% PAJERO (V55)

b) Emplacement
Location & S  TOP (DOHC)

Homologation N°

T-1094

jAFl̂ |g.Ŝ FT-072 ER-
u 5 /05 éB

c) Système d'entraînement
Drive system NOTCHED BELT

e) Diamètre des paliers
Diameter of bearings V f ')» ' IS® 26.0 mm

f) Système de commande de soupapes
Type of valve operation A ' ^ 7 ' ROCKER

d) Nombre de paliers par arbre 
Number of bearings per shaft 
1ÿt7i-â/cO(DVr'J>r®g: 8

g) Dimensions de la came Admission A = 30.0 +/- 0.1 mm

Cam dimensions Inlet B = 35.8 +/- 0.1 mm

ii î lÆ Echappement A = 30.0 +/- 0.1 mm

Exhaust 35.3 +/- 0.1 mm

T
Ai

326. Distribution : 
Timing :

:
a) Jeu théorique de distribution

Theoretical clearance for valve timing
admission
Intake 0.16 mm

échappement 
exhaust 0.21 mm

d) Levée de came en mm (arbre démonté)
Cam lift In mm (dismounted camshaft) lli'J7l'Smm(liiÿt7l-®j^Llfcj|) (dessin/drawing Art. 325)

ADMISSION / INTAKE / ECHAPPEMENT / EXHAUST / Stfl
Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
Angle in 
Degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

Angle de 
Rotation 

en degrés / 
Rotation 
angle in 
degrees

Levée en mm 
(+/- 0.2 mm) / 

Lift in mm 
(+/- 0.2 mm)

0 5.8 0 5.3

- 5 5.8 + 5 5.8 - 5 5.3 + 5 5.3

- 10 5.7 + 10 5.7 -10 5.1 + 10 5.1

- 15 5.5 + 15 5.5 -1 5 5.0 + 15 5.0

-3 0 4.4 + 30 4.4 -3 0 3.9 + 30 4.0

-4 5 2.9 + 45 2.8 -4 5 3.3 + 45 2.5

-6 0 1.0 + 60 0.8 -6 0 0.5 + 60 0.8

-7 5 0.3 + 75 0.2 -7 5 0.2 + 75 0.3

-9 0 0 + 90 0 -9 0 0 + 90 0

-1 0 5 0 + 105 0 - 105 0 + 105 0

-1 2 0 0 + 120 0 -1 2 0 0 + 120 0

-1 3 5 0 + 135 0 -1 3 5 0 + 135 0

-1 5 0 0 + 150 0 -1 5 0 0 + 150 0

Un décalage de l'ensemble des mesures de +/- 2 degrés est accepi 
A shift of +/- 2 degrees of the whole measurement is accepted. 

ÛSH^tZ+/-

é.

e) Levée maximum des soupapes Admission / Intake / 
Maximum valve lift iB:^A' I t  'J7I'

2J, +/- 0.2 mm 

Echappement / Exhaust / StSl +/- 0.2 mm

9

Avec jeu selon Art. 326a 
with clearance according to Art. 326a 

«326agitciijt3fci»m r

Fédération Internationoje de I'Automoo., 
2 c h e m in  d e  B landonne t 

CH-1215 GENEVE 15 
Tél.; 41 22 544 44 00 

Fax Sport: 41 22 544 44 50


